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Уро к 7. В                 

 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 сю ша:  - Пьер! С прие здом! Ну, как ты?   

Тѐтя Маша: -  ако й  зро слый! Ты о чень похо ж на па пу! 

Пьер:   - Тѐтя Маша,  сюша, здра  ст уйте!  

Тѐтя Маша: -  де т ой чемода н? 

Пьер:   - У меня  не чемода н, а рюкза к. Вот он. 

 сю ша:  - Ух, како й рюкза к! Тут кило ра ммо  д а дцать, да? 

Пьер:  -  а нет, ду маю, пятна дцать, не  о льше. 

 сю ша:  -   что у те я   рюкзаке ? 

Пьер:  - Фотоаппара т, ноут у к, пода рки.  

 сю ша:  - Пода рки?  

Пьер:  -  а, то лько это сюрпри з! 

 сю ша: - На е рно, диск  ару  или Ма рка  а уа на! 

Тѐтя Маша:  -   тѐплые  е щи у те я есть? 

Пьер:  -  а, есть с и тер. 

Тѐтя Маша:  - С и тер и  сѐ?! В  катерин у р е уже  зима !  то не Моск а !  нѐм  

  четы ре  ра дуса моро за. Смотри ,  сѐ   сне у !  ак ты  у дешь   

 с и тере и кроссо  ках? 

 сю ша: -   но чью ми нус де сять  ра дусо !   да же ми нус пятна дцать! 

Тѐтя Маша: -  у ртка у те я  есть?  



 

 6 

 сю ша: -   шарф и перча тки? 

Пьер:  - Нет, ку ртки нет.  а рфа и  

  перча ток тоже. 

Тѐтя Маша:  - Ну, ниче о  стра шно о. На ша 

 маши на недалеко .   до ма у нас 

 тепло , да же сли шком. 

 сю ша: - Вот мой шарф. 

Пьер:   - Спаси  о,  сю ша. Ты  

  настоя щий дру ! 

 

 

В        

 

1.  то ждал Пье ра   аэропорту ? 2. У Пье ра чемода н или рюкза к? 3. Он 

тяжѐлый? 4.  то у Пье ра   рюкзаке ? 5. Почему  он не  о ори т, каки е пода рки у 

не о  там? 6. У Пье ра есть тѐплые  е щи? 7. Пьер   кроссо  ках или    оти нках? 

8. Ско лько  ра дусо     катерин у р е? 9. Почему  тѐтя Ма ша  о ори т: 

« катерин у р  - э то не Моск а »? 10.  е о  нет у Пье ра   рюкзаке ? 11. На у лице 

хо лодно и сне , а до ма у тѐти Ма ши? 12. Почему  Пьер  о ори т:   сю ша, ты 

настоя щий дру »? 

 

 vocabulaire 

 
      л й 

       н 
        

              
н        

         
         

н     н  

     
 ё л й 

  щь 
        

      

        
 н   
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ш    

          
н   л     

 л  ш    
н      щ й 

 

 

 

н ,       ? 

          ! 
 

 

 

 

 

 

 

 

    ь    

 
 оро и е па па и ма ма, здра  ст уйте! 

 

 ольшо й при е т из  катерин у р а! 

 ак у  ас дела ? 

 з ини те, что так до л о не 

писа л. У меня  сѐ хорошо .   

уже  не сколько дней жи у     катерин у р е. Не ду мал, что 

э то тако й  ольшо й, краси  ый и со реме нный 

 о род.  десь мно  о музе е , па рко , площаде й, 

теа тро ,  и лиоте к.  сть хоро ший теа тр 

о перы и  але та и отли чная филармо ния. 

Вчера  мы  ы ли на конце рте  ени са Мацу е а.  

  ещѐ    катерин у р е краси  ое метро . 

Пра да,   нѐм пока   се о  семь ста нций. 
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В це нтре  о рода мно  о скульпту р.  а жется, э то 

назы а ется   ородска я скульпту ра»: за а  ные 

фи у рки из мета лла стоя т пря мо на тротуа рах, 

 ез пьедеста ло  и по диумо .  

 катерин у р  стои т почти  на  рани це   ро пы 

и   зии.  десь  о оря т:  Одна  но а      ро пе, а 

 

  дру а я –     зии». 

 ю ди здесь о чень до  рые, откры тые.  о да  я  о орю , что я из Фра нции,  се 

улы а ются. В Моск е  иностра нцы – де ло при ы чное.  х никто  не замеча ет. В 

про и нции – со се м дру о е де ло! Все при лаша ют    о сти, задаю т мно  о 

 опро со … 

В Моск е  ещѐ тепло , а на Ура ле уже  настоя щая зима . Се о дня, наприме р, 

 ра дусо  де сять моро за! Снача ла у меня  не   ыло ни ку ртки, ни  а режек, ни 

ша рфа, ни  оти нок, то лько с и тер, не сколько фут о лок, джи нсы и кроссо  ки. 

Сейча с  сѐ   поря дке. Та к что, ма ма, не  олну йся! 

 и у  я, коне чно, у тѐти Ма ши и  сю ши.  сю ша уже  со се м  ольша я! Она 

изуча ет францу зский язы к, и уже  о чень 

хорошо   о ори т по-францу зски.  

Посыла ю не сколько фото ра фий. 

У меня  но  ый электро нный а дрес. 

Пиши те.    у ду ждать. 

 ре пко  ас целу ю. 

О ро мный при е т от тѐти Ма ши и  сю ши. 

Пьер. 

 

В       : 

 

1.  ак  ы ду маете, почему  Пьер до л о не писа л? 2.  то Пьер ду мает о 

 катерин у р е? 3.  де  ыл Пьер  чера   е чером? 4. Ско лько ста нций метро    

 катерин у р е? 5.  то тако е  ородска я скульпту ра? 6.  де нахо дится 

 катерин у р ? 7.  акие там лю ди? 8. Почему   се при лаша ют Пье ра    о сти?  
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9. В Моск е  тепло , а на Ура ле? 10.  е о  не   ыло у Пье ра снача ла? 11.  то  ы 

 и дите на фото ра фиях? 

 

 vocabulaire 
 
н     ль   

  нь 
      ь 

        нн й 
       

  л    

  л   н й 
  л     н   

  н      
      

    н    
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н       ь   
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 ь       л 

        
   н     

        

      
      й 

 л     ь   
 н      н   

   л  

       н й 
        ь 

      н    
    л ш  ь 

    л ш   ь          
        ь          

н         
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      л   
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    л   ь 
 л      нн й        

       й 
        

  л     ь 

      н й 
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     жн  н   
 
 
 
    Ж      1.  Remplissez le tableau.  
 
 

 ухаре ст 

 и е  

Рим 

 ама ск 

Ри  а 

Хе льсинки 

Хано й 

 е ли* 

Ташке нт 

 ан ко к 

Сан-Саль адо р 

  ндия 

 та лия 

Саль адо р 

Си рия 

Финля ндия 

Украи на 

Вьетна м 

Румы ния 

Таила нд 

 а т ия 

Уз екиста н 

 

 

 

 

 

 

 

 ухаре ст – столи ца Румы нии. 

 
 
    Ж      2. Créez des dialogues selon le modèle suivant. 
 

Модель:  президе нт –  ме рика  президе нт  мерики  
 

-  то президе нт  мерики? 

-  арак О ама. 

 

1. а  тор – рома н «  нна  аре нина»;                 

2. муж –  а рла  ру ни; 

3. короле  а –   н лия; 

4. мини стр – эконо мика Фра нции; 

5. мэр – Пари ж; 

6. жена  –  ред* Питт; 

7. а тор – опера   и да»; 

8. режиссѐр – фильм « нде ра унд*». 

9. а  тор – карти на  Си ний дом».
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    Ж      3. Créez des dialogues selon les modèles suivants en 

utilisant les mots ci-dessous.  

 
 

-  ья э то маши на?                                       

-   то маши на дире ктора.  

 

-  ьи э то ключи ? Ва ши?                                        

– Нет, не мои .  то ключи  Мат е я.  

 
 
 ка ине т, пальто , карти на, чемода ны, с и тер, 

 а режки, му зыка, электронный а дрес, скульпту ра, 

 о род, фильм, кроссо  ки, фут о лка, портрет. 

 

 президе нт, секрета рь, ня ня,  ле на, Марк  а ал, 

 Сер ей Рахманино , О юст Роден*,  лод  елу ш, 

 Михаил  лексанро ич Вру ель;  тури сты, роди тели. 

 
 
 
    Ж      4. Créez des dialogues selon les modèles suivants. 
 
 

-  ей это зонт?  

-   то зонт Викто рии Влади миро ны.  

-  ако й э то зонт? 

-  елѐный. 

 

-  ья э то маши на? 

-  то маши на Макси ма. 

-  ака я это маши на?  

-  то  Рено   а у на». Ста рая моде ль. 
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    Ж      5. Créez des dialogues selon les modèles suivants. 
 
 

 
Rappelez-vous !  

 

                       н        н                           н   
  н                               ё        н                  х 
 

 
 
-  де мои  ключи ? 

- Мо жет  ыть, на столе ? 

- На столе   х нет. 

 

-  ака я краси  ая фото ра фия!    де ты? 

- На фото ра фии   н   нет. 

 
 
    Ж      6. Créez des dialogues selon les modèles suivants. 
 
-  де ты  ыл  чера?   онил, з онил. 

-  а,   н   н     л   чера дома.    ыл   па рке.  

 

-  ан-   сейча с на фоне тике?  

- Нет,      н   на фоне тике.  

 

-  е ня  ыла  на  рамма тике?  

- Нет,  ё н     л  на  рамма тике.  

 
 
    Ж      7. Créez des dialogues selon le modèle suivant. 
 
- Ма ша здесь? 

- Нет,  ё здесь н  . 

- Она   ыла ? 

- Нет,  ё н     л . 

-    у дет? 

- Нет,  ё н        . 
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    Ж      8. Créez des dialogues selon le modèle suivant en utilisant 
les mots ci-dessous. 
 

- У  ори са есть ноут у к? 

- Нет, ка жется, у не о  нет ноут у ка.  

 

 ска нер, зажи а лка, калькуля тор, я хта, дом на  ана рах, да ча на Во л е. 
 
 
    Ж      9. Créez des dialogues selon le modèle suivant. 
 
- Венса н*, слу шай, а у те я есть ска нер? 

-  сть. 

-   при нтер*? 

- Нет. 

 

 Венса н*  о ори т, что у не о  есть ска нер, но нет при нтера*. 
 
 
    Ж      10. Créez des dialogues selon le modèle suivant. 
 

-         есть каранда ш? 

-     н  !  ержи ! 

- Спаси  о о ро мное! 

 
 -  з ини , у меня  нет карандаша ). 

 -  а жется, у  е ни  ыл каранда ш. Спроси    н ё.). 

 
 
    Ж      11. Créez des dialogues selon le modèle suivant. 
 
 

 
Rappelez-vous ! 

 

 н    ь,       ль,     ,      ль,   й,    нь,    ль,        , 

  н     ь,        ь, н     ь,        ь 
 

 

-   о да          день рожде ния ? 

- В ма е.          ? 

- В сентя ре . 
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    Ж      12. Créez des dialogues selon les modèles suivants en 
utilisant les mots ci-dessous. 
 
- Се о дня н     л  фоне тики? 

- Почему  н     л ?  о оря т, что се о дня  ыла  фоне тика. 

 

 зачѐт, экза мен, исто рия, тениро  ка. 

 

- Ты зна ешь, что за  тра н          ео ра фии? 

-  ак н        ?  а  тра среда , значит за  тра  у дет  ео ра фия. 

 

 экза мен, трениро  ка, дискоте ка, экску рсия. 
 
 
    Ж      13. Créez des dialogues selon les modèles suivants. 
 
 

 

у меня  есть де нь и – у меня  н      н   

у меня  есть  ре мя – у меня  н         н  
 

 
 

- Смотри , кака я краси  ая кни  а.  аки е иллюстра ции! 

-  а, кни  а краси  ая, но, к сожале нию, у меня  н      н  . 

 

- Се о дня    Теа тре  уны»  у дет спектакль «О скар и ро зо ая да ма». 

-  а, спекта кль хоро ший, но, к сожале нию, у меня  н         н . 

 
 
    Ж      14. Créez des dialogues selon le modèle suivant. 
 
 

- Скажи те, пожа луйста, како й это музе й?                     

-  то музе й исто рии  катерин у р а. 

-      о роде не сколько музе е ? 

-  а, у нас мно  о музе е .  а жется,  д а дцать или 

три дцать. 
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    Ж      15. Créez des dialogues selon les modèles suivants. 
 
 
- Ро дина Патри ка –  ру зия. 

-  -а, зна чит он из  ру зии! 

 

 

-  ан,  ы парижа нин? 

- Нет, я из  е ль ии, из  рюссе ля. 

-   Мари я парижа нка? 

- Нет, она  из  ана ды. 

-  з  ана ды?   то же из  ана ды!  на чит, мы земляки ! 

 

 

- Ро дина Ма йка -  ме рика.  

- Отку да он?  

- Он из  ме рики.  

-  де он жил?  

- Он жил    ме рике. 

 
 
    Ж      16. Créez des dialogues selon les modèles suivants. 
 
 

 

   ,        ,        ,           ,    ь    , ш   ь    , 

   ь    ,      ь    ,      ь     

 

 
 
 

    ль                    ? 
 

 
 
 

    н          ь     н,         н)    ль 

   ,    ,                  ь    ,                )    л   

   ь, (ш   ь,       ь,         ь    ь,    )    л  й 
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Мо е ли*: 

 

- Скажи те, пожа луйста, ско лько 

сто ит сим-ка рта ? 

-  еты реста ру ле й. 

 

 

- Смотри , кака я краси  ая ро за. 

Ско лько сто ит э та ро за?  

-   е сти ру лей. 

 
 
-  у дьте до ры , скажи те, пожа луйста, ско лько сто ят конфе ты  Мо царт»? 

-  еты реста три ру ля . 

- Ой, как до ро о!   ма ленькая коро  ка?           

- Три ста ру ле й.  

-    от э та шокола дка? 

- Сто се мь ру ле й. 

 
 

- У  ас есть ру сско-францу зские 

сло ари ? 

-  а, есть. Вот. 

- Покажи те, пожа луйста. 

-  акой? э тот? 

- Нет, не э тот, дру о й, ма ленький. 

- Вот, пожа луйста. 

- Ско лько сто ит э тот сло а рь? 

- Пятьсо т ру ле й. 
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    Ж      17. Créez des dialogues selon les modèles suivants. 
 
 

- Ты не зна ешь, кото рый час?                            

- Сейчас ро  но   часо  . 

 

-  оторый час? 

- Сейчас   часа  20 минут. 

- Ой, я опа зды аю! 

 

-  ото рый час? 

- Во семь часо  . 

-   у меня  – шесть три дцать.  на чит, мои  часы  

стоя т. 

 
 
    Ж      18.             н         й      . 
 
1. Bienvenue! 2. Où est ta valise? 3. Qu’est-ce que tu as dans ton sac à dos ? 4. La 

journée, il fait moins trois. 5. Tout est couvert de neige. 6. Comment vas-tu faire en 

pull et en baskets ? 7. Ce n’est pas grave. 8. Je n’ai ni veste, ni écharpe, ni gants. 9. 

Tu es un vrai ami. 10. Dans l’appartement, il fait trop chaud. 11. Ici, il y a beaucoup 

de musées, de bibliothèques, de théâtres. 12. Hier, nous sommes allés au concert de 

François Chaplin. 13. A Ekaterinbourg, il n’y a que sept stations de métro. 14. Au 

centre ville, il y a beaucoup de sculptures. 15. La ville se trouve à la frontière de 

l’Europe et de l’Asie. 16. Les gens ici sont gentils et ouverts. 17. Tout le monde pose 

beaucoup de questions. 18. Je [vous] envoie quelques photos. 19. Un grand bonjour 

de la part de Pierre. 
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    Ж      19. En vous inspirant des textes de cette leçon et de la 

leçon précédente, créez un monologue « Lettre aux parents ». 

 

 

 

 

 

 

 

 

 


